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DECLARACIÓ D'ABSÈNCIA DE CONFLICTE DINTERESSOS 
DECLARACIÓN DE AUSENCIA DE CONFLICTO DE INTERESES

NÚM. REGISTRE / Nº REGISTRO  _____________ 
  
  

DATA / FECHA ____________

A DADES IDENTIFICATIVES  
DATOS IDENTIFICATIVOS

COGNOMS  / APELLIDOS NOM / NOMBRE NIF

LOCALITAT / LOCALIDAD PROVÍNCIA /  PROVINCIA TELÈFON / TELÉFONO

ADREÇA ELECTRÒNICA / CORREO ELECTRÓNICO DATA NAIXEMENT / FECHA NACIMIENTO

B
CODI ORGANISME (NOM I ACRÒNIM)  
CÓDIGO ORGANISMO (NOMBRE Y ACRÓNIMO)

ORGANISME GESTOR  
ORGANISMO GESTOR

C DECLARACIÓ 
DECLARACIÓN

La persona sotasignada, adscrita a l'òrgan gestor que figura en l'apartat B  
La persona abajo firmante, adscrita al órgano gestor que figura en el apartado B

DECLARA sota la seua responsabilitat que: (marque el que procedisca)   
DECLARA bajo su responsabilidad que: (marque lo que proceda)

A) Ha sigut designada com a encarregada de la redacció de les ordres de bases i convocatòries de subvencions, dels plecs de prescripcions 
tècniques i de clàusules administratives particulars en els expedients de licitació pública. 
A) Ha sido designada como encargada de la redacción de las órdenes de bases y convocatorias de subvenciones, de los pliegos de 
prescripciones técnicas y de cláusulas administrativas particulares en los expedientes de licitación pública.

B) Ha participat en l'elaboració d'informes que puntuen mitjançant judici de valor les ofertes tècniques presentades pels licitadors en els 
expedients de licitació pública. 
B) Ha participado en la elaboración de informes que puntúen mediante juicio de valor las ofertas técnicas presentadas por los licitadores en 
los expedientes de licitación pública.

C) Ha valorat les memòries tècniques de les sol·licituds de subvencions dins del comité d'avaluació com a membre designat d'aquest. 
C) Ha valorado las memorias técnicas de las solicitudes de subvenciones dentro del comité de evaluación como miembro designado del 
mismo.

D) Ha sigut designada mimbre de la mesa de contratació. 
D) Ha sido designada miembro de la mesa de contratación.

CONEIX l'article 61 del Reglament (UE, EURATOM) núm. 1046/2018, sobre les normes financeres aplicables al pressupost general de la Unió, 
que disposa el següent: 
CONOCE el artículo 61 del Reglamento (UE, EURATOM) n.º 1046/2018, sobre las normas financieras aplicables al presupuesto general de la 
Unión, que dispone lo siguiente:   

1. Els agents financers segons el capítol 4 del present títol, i altres persones, incloses les autoritats nacionals de qualsevol rang, que participen 
en l'execució del pressupost de manera directa, indirecta i compartida en la gestió, inclosos els actes preparatoris sobre aquest tema, 
l'auditoria o el control, no adoptaran cap mesura que puga implicar un conflicte entre els seus propis interessos i els de la Unió. Adoptaran així 
mateix les mesures oportunes per a evitar un conflicte d'interessos en les funcions que estiguen sota la seua responsabilitat i per a fer front a 
situacions que puguen ser percebudes objectivament com a conflictes d'interessos.  

1. Los agentes financieros con arreglo al capítulo 4 del presente título, y otras personas, incluidas las autoridades nacionales de cualquier rango, 
que participen en la ejecución del presupuesto de forma directa, indirecta y compartida en la gestión, incluidos los actos preparatorios al 
respecto, la auditoría o el control, no adoptarán ninguna medida que pueda acarrear un conflicto entre sus propios intereses y los de la Unión. 
Adoptarán asimismo las medidas oportunas para evitar un conflicto de intereses en las funciones que estén bajo su responsabilidad y para 
hacer frente a situaciones que puedan ser percibidas como conflictos de intereses. 

  
2. Quan existisca el risc d'un conflicte d'interessos que implique un membre del personal d'una autoritat nacional, la persona en qüestió remetrà 

l'assumpte al seu superior jeràrquic. Quan es tracte de personal al qual s'aplica l'Estatut, la persona en qüestió remetrà l'assumpte a 
l'ordinador corresponent per delegació. El superior jeràrquic corresponent o l'ordinador per delegació confirmarà per escrit si es considera que 
existeix un conflicte d'interessos. Quan es considere que existeix un conflicte d'interessos, l'autoritat facultada per a procedir als nomenaments 
o l'autoritat nacional pertinent vetlarà perquè la persona de què es tracte cesse tota activitat en aquest assumpte. L'ordinador per delegació 
que corresponga o l'autoritat nacional pertinent vetlarà perquè s'adopte qualsevol mesura addicional de conformitat amb el dret aplicable.   

2. Cuando exista el riesgo de un conflicto de intereses que implique a un miembro del personal de una autoridad nacional, la persona en cuestión 
remitirá el asunto a su superior jerárquico. Cuando se trate de personal al que se aplica el Estatuto, la persona en cuestión remitirá el asunto al 
ordenador correspondiente por delegación. El superior jerárquico correspondiente o el ordenador por delegación confirmará por escrito si se 
considera que existe un conflicto de intereses. Cuando se considere que existe un conflicto de intereses, la autoridad facultada para proceder 
a los nombramientos o la autoridad nacional pertinente velará por que la persona de que se trate cese toda actividad en ese asunto. El 
ordenador por delegación que corresponda o la autoridad nacional pertinente velará por que se adopte cualquier medida adicional de 
conformidad con el derecho aplicable. 

   
3. A l'efecte de l'apartat 1, existirà conflicte d'interessos quan l'exercici imparcial i objectiu de les funcions dels agents financers i altres persones 

a què es refereix l'apartat 1 es veja compromés per raons familiars (1), afectives, d'afinitat política o nacional, d'interés econòmic (2) o per 
qualsevol altre motiu directe o indirecte d'interés personal (3).  

3. A los efectos del apartado 1, existirá conflicto de intereses cuando el ejercicio imparcial y objetivo de las funciones de los agentes financieros y 
demás personas a que se refiere el apartado 1 se vea comprometido por razones familiares (1), afectivas, de afinidad política o nacional, de 
interés económico (2) o por cualquier otro motivo directo o indirecto de interés personal (3). 
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DECLARACIÓ D'ABSÈNCIA DE CONFLICTE DINTERESSOS 
DECLARACIÓN DE AUSENCIA DE CONFLICTO DE INTERESES

NÚM. REGISTRE / Nº REGISTRO  _____________ 
  
  

DATA / FECHA ____________

C DECLARACIÓ (continuació) 
DECLARACIÓN (contiuación)

NO ES TROBA EN UNA SITUACIÓ DE CONFLICTE D'INTERESSOS respecte  
NO SE ENCUENTRA EN UNA SITUACIÓN DE CONFLICTO DE INTERESES con respecto 

de l'expedient de subvencions / licitació núm.  
al expediente de subvenciones / licitación n.º ,

cofinançat per la Unió Europea a través del Programa operatiu: 
cofinanciado por la Unión Europea a través del Programa operativo:

FEDER CV 2014-2020

FSE CV 2014-2020
PROGRAMA OPERATIU D'OCUPACIÓ JUVENIL  
PROGRAMA OPERATIVO DE EMPLEO JUVENIL
FONS EUROPEU D'ADAPTACIÓ A LA GLOBALITZACIÓ 
FONDO EUROPEO DE ADAPTACIÓN A LA GLOBALIZACIÓN

Posarà en coneixement de l'òrgan gestor, sense cap dilació, qualsevol situació de conflicte d'interessos que esdevinga o que puga donar lloc a 
aquest conflicte. 
Pondrá en conocimiento del órgano gestor, sin dilación alguna, cualquier situación de conflicto de intereses que acontezca o que pueda dar lugar 
a dicho conflicto. 
  
En cas que es produïsca un conflicte d'interessos, deixarà de prendre part en l'expedient afectat i en totes les activitats relacionades, d'acord amb 
el que s'estableix en els articles 23 i 24 de la Llei 40/2015, d'1 d'octubre, de Règim Jurídic del Sector Públic. 
En caso de que se produzca un conflicto de intereses, dejará de tomar parte en el expediente afectado y en todas las actividades relacionadas, de 
acuerdo con lo establecido en los artículos 23 y 24 de la Ley 40/2015, de 1 de octubre, de Régimen Jurídico del Sector Público. 
  
No ha fet ni farà cap mena de gestió, de la qual puga derivar-se algun avantatge competitiu de cara a la concessió de la subvenció / adjudicació 
del contracte, respecte d'altres sol·licituds d'ajuda o ofertes de licitadors que s'hi puguen presentar o s'hagen presentat. 
No ha hecho ni hará ningún tipo de gestión, de la que pueda derivarse alguna ventaja competitiva de cara a la concesión de la subvención / 
adjudicación del contrato, respecto a otras solicitudes de ayuda u ofertas de licitadores que pudieran o hayan sido ya presentadas.  
  
No ha intentat ni intentarà obtindre, i no ha acceptat ni acceptarà cap mena d'avantatge, financer o en espècie, quan tal avantatge constituïsca una 
pràctica il·legal o implique corrupció, directament o indirectament, per ser un incentiu o una recompensa relacionada amb la concessió de la 
subvenció / adjudicació del contracte. 
No ha intentado ni intentará obtener, y no ha aceptado ni aceptará ningún tipo de ventaja, financiera o en especie, cuando tal ventaja constituya 
una práctica ilegal o implique corrupción, directa o indirectamente, por ser un incentivo o una recompensa relacionada con la concesión de la 
subvención / adjudicación del contrato. 
  
Està advertida que, en cas de no revelació d'un conflicte d'interessos o falsedat en aquesta declaració, s'aplicaran les sancions i mesures 
previstes en la legislació penal, administrativa i disciplinària, segons corresponga.  
Está advertida de que, en caso de no revelación de un conflicto de intereses o falsedad en esta declaración, se aplicarán las sanciones y medidas 
previstas en la legislación penal, administrativa y disciplinaria, según corresponda.

, d de

Firma:

La persona que declara / La persona que declara

1) D'acord amb l'art. 23 de la Llei 40/2015, d'1 d'octubre, de règim jurídic del sector públic. que estableix les causes d'abstenció i recusació: tindre un vincle matrimonial o 
situació de fet assimilable i el parentiu de consanguinitat dins del quart grau o d'afinitat dins del segon.  

1) De acuerdo con el art. 23 de la Ley 40/2015, de 1 de octubre, de régimen jurídico del sector público. que establece las causas de abstención y recusación: tener un 
vínculo matrimonial o situación de hecho asimilable y el parentesco de consanguinidad dentro del cuarto grado o de afinidad dentro del segundo. 

  
2) Relació contractual o consultoria remunerada o no remunerada, aplicable en l'actualitat.  
2) Relación contractual o consultoría remunerada o no remunerada, aplicable en la actualidad. 
  
3) Inclòs el treball voluntari, membre d'una junta o consell directiu. 
3) Incluido el trabajo voluntario, miembro de una junta o consejo directivo.
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NÚM. REGISTRE / Nº REGISTRO  _____________   
 
 
DATA / FECHA ____________
ayuda conmtextual
ayuda contextual 2
A
DADES IDENTIFICATIVES 
DATOS IDENTIFICATIVOS
B
ORGANISME GESTOR 
ORGANISMO GESTOR
C
DECLARACIÓ
DECLARACIÓN
La persona sotasignada, adscrita a l'òrgan gestor que figura en l'apartat B 
La persona abajo firmante, adscrita al órgano gestor que figura en el apartado B
DECLARA sota la seua responsabilitat que: (marque el que procedisca)  
DECLARA bajo su responsabilidad que: (marque lo que proceda)
CONEIX l'article 61 del Reglament (UE, EURATOM) núm. 1046/2018, sobre les normes financeres aplicables al pressupost general de la Unió, que disposa el següent:
CONOCE el artículo 61 del Reglamento (UE, EURATOM) n.º 1046/2018, sobre las normas financieras aplicables al presupuesto general de la Unión, que dispone lo siguiente:   
1. Els agents financers segons el capítol 4 del present títol, i altres persones, incloses les autoritats nacionals de qualsevol rang, que participen en l'execució del pressupost de manera directa, indirecta i compartida en la gestió, inclosos els actes preparatoris sobre aquest tema, l'auditoria o el control, no adoptaran cap mesura que puga implicar un conflicte entre els seus propis interessos i els de la Unió. Adoptaran així mateix les mesures oportunes per a evitar un conflicte d'interessos en les funcions que estiguen sota la seua responsabilitat i per a fer front a situacions que puguen ser percebudes objectivament com a conflictes d'interessos. 
1. Los agentes financieros con arreglo al capítulo 4 del presente título, y otras personas, incluidas las autoridades nacionales de cualquier rango, que participen en la ejecución del presupuesto de forma directa, indirecta y compartida en la gestión, incluidos los actos preparatorios al respecto, la auditoría o el control, no adoptarán ninguna medida que pueda acarrear un conflicto entre sus propios intereses y los de la Unión. Adoptarán asimismo las medidas oportunas para evitar un conflicto de intereses en las funciones que estén bajo su responsabilidad y para hacer frente a situaciones que puedan ser percibidas como conflictos de intereses.
 
2. Quan existisca el risc d'un conflicte d'interessos que implique un membre del personal d'una autoritat nacional, la persona en qüestió remetrà l'assumpte al seu superior jeràrquic. Quan es tracte de personal al qual s'aplica l'Estatut, la persona en qüestió remetrà l'assumpte a l'ordinador corresponent per delegació. El superior jeràrquic corresponent o l'ordinador per delegació confirmarà per escrit si es considera que existeix un conflicte d'interessos. Quan es considere que existeix un conflicte d'interessos, l'autoritat facultada per a procedir als nomenaments o l'autoritat nacional pertinent vetlarà perquè la persona de què es tracte cesse tota activitat en aquest assumpte. L'ordinador per delegació que corresponga o l'autoritat nacional pertinent vetlarà perquè s'adopte qualsevol mesura addicional de conformitat amb el dret aplicable.  
2. Cuando exista el riesgo de un conflicto de intereses que implique a un miembro del personal de una autoridad nacional, la persona en cuestión remitirá el asunto a su superior jerárquico. Cuando se trate de personal al que se aplica el Estatuto, la persona en cuestión remitirá el asunto al ordenador correspondiente por delegación. El superior jerárquico correspondiente o el ordenador por delegación confirmará por escrito si se considera que existe un conflicto de intereses. Cuando se considere que existe un conflicto de intereses, la autoridad facultada para proceder a los nombramientos o la autoridad nacional pertinente velará por que la persona de que se trate cese toda actividad en ese asunto. El ordenador por delegación que corresponda o la autoridad nacional pertinente velará por que se adopte cualquier medida adicional de conformidad con el derecho aplicable.
  
3. A l'efecte de l'apartat 1, existirà conflicte d'interessos quan l'exercici imparcial i objectiu de les funcions dels agents financers i altres persones a què es refereix l'apartat 1 es veja compromés per raons familiars (1), afectives, d'afinitat política o nacional, d'interés econòmic (2) o per qualsevol altre motiu directe o indirecte d'interés personal (3). 
3. A los efectos del apartado 1, existirá conflicto de intereses cuando el ejercicio imparcial y objetivo de las funciones de los agentes financieros y demás personas a que se refiere el apartado 1 se vea comprometido por razones familiares (1), afectivas, de afinidad política o nacional, de interés económico (2) o por cualquier otro motivo directo o indirecto de interés personal (3). 
C
DECLARACIÓ (continuació)
DECLARACIÓN (contiuación)
NO ES TROBA EN UNA SITUACIÓ DE CONFLICTE D'INTERESSOS respecte 
NO SE ENCUENTRA EN UNA SITUACIÓN DE CONFLICTO DE INTERESES con respecto 
,
cofinançat per la Unió Europea a través del Programa operatiu:
cofinanciado por la Unión Europea a través del Programa operativo:
Posarà en coneixement de l'òrgan gestor, sense cap dilació, qualsevol situació de conflicte d'interessos que esdevinga o que puga donar lloc a aquest conflicte.
Pondrá en conocimiento del órgano gestor, sin dilación alguna, cualquier situación de conflicto de intereses que acontezca o que pueda dar lugar a dicho conflicto.
 
En cas que es produïsca un conflicte d'interessos, deixarà de prendre part en l'expedient afectat i en totes les activitats relacionades, d'acord amb el que s'estableix en els articles 23 i 24 de la Llei 40/2015, d'1 d'octubre, de Règim Jurídic del Sector Públic.
En caso de que se produzca un conflicto de intereses, dejará de tomar parte en el expediente afectado y en todas las actividades relacionadas, de acuerdo con lo establecido en los artículos 23 y 24 de la Ley 40/2015, de 1 de octubre, de Régimen Jurídico del Sector Público.
 
No ha fet ni farà cap mena de gestió, de la qual puga derivar-se algun avantatge competitiu de cara a la concessió de la subvenció / adjudicació del contracte, respecte d'altres sol·licituds d'ajuda o ofertes de licitadors que s'hi puguen presentar o s'hagen presentat.
No ha hecho ni hará ningún tipo de gestión, de la que pueda derivarse alguna ventaja competitiva de cara a la concesión de la subvención / adjudicación del contrato, respecto a otras solicitudes de ayuda u ofertas de licitadores que pudieran o hayan sido ya presentadas. 
 
No ha intentat ni intentarà obtindre, i no ha acceptat ni acceptarà cap mena d'avantatge, financer o en espècie, quan tal avantatge constituïsca una pràctica il·legal o implique corrupció, directament o indirectament, per ser un incentiu o una recompensa relacionada amb la concessió de la subvenció / adjudicació del contracte.
No ha intentado ni intentará obtener, y no ha aceptado ni aceptará ningún tipo de ventaja, financiera o en especie, cuando tal ventaja constituya una práctica ilegal o implique corrupción, directa o indirectamente, por ser un incentivo o una recompensa relacionada con la concesión de la subvención / adjudicación del contrato.
 
Està advertida que, en cas de no revelació d'un conflicte d'interessos o falsedat en aquesta declaració, s'aplicaran les sancions i mesures previstes en la legislació penal, administrativa i disciplinària, segons corresponga. 
Está advertida de que, en caso de no revelación de un conflicto de intereses o falsedad en esta declaración, se aplicarán las sanciones y medidas previstas en la legislación penal, administrativa y disciplinaria, según corresponda.
,
d
de
Firma:
La persona que declara / La persona que declara
1) D'acord amb l'art. 23 de la Llei 40/2015, d'1 d'octubre, de règim jurídic del sector públic. que estableix les causes d'abstenció i recusació: tindre un vincle matrimonial o situació de fet assimilable i el parentiu de consanguinitat dins del quart grau o d'afinitat dins del segon. 
1) De acuerdo con el art. 23 de la Ley 40/2015, de 1 de octubre, de régimen jurídico del sector público. que establece las causas de abstención y recusación: tener un vínculo matrimonial o situación de hecho asimilable y el parentesco de consanguinidad dentro del cuarto grado o de afinidad dentro del segundo.
 
2) Relació contractual o consultoria remunerada o no remunerada, aplicable en l'actualitat. 
2) Relación contractual o consultoría remunerada o no remunerada, aplicable en la actualidad.
 
3) Inclòs el treball voluntari, membre d'una junta o consell directiu.
3) Incluido el trabajo voluntario, miembro de una junta o consejo directivo.
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